Extract 2. Kasetta
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Simo’s gaze
Simo’s gestures
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>>*sit hén kysy et onks paljo, "~ (.)
and then she asked if there are many (.)
>>*adjusts the chair ->
“gaze twd SIM->

nauhal juttuu.
things on tape

*gn
there is
*takes cutlery in hands->

[ (°e ei:®°)
no

[>m& sanoi< *mit& juttui siel ny olis
I said what things would there be now
->* turns plate and starts cutting the meat on plate->

“ku ei oo tyttd kotonakaa olluk ku, * (.)
that the girl has only been at home in
“gaze down-> “gaze to own plate->

vahéd (n) kiireemmillisis kadnteis.
the most urgent situations

(.)

tha tmaa *kyllapés se om paljon nauhettu, (.)
what (maad) yes we have taped a lot
>*fork to mouth

“kak*si ka*set”taa *

two casettes

“gaze to Simo “gaze to plate ->
*.... *raises glass*drinks->

AL (L)
Aglanzes twd SIM, smiles->
L moves fork twd mouth->

tai, L
or
--> | eats

(0.1)7(0.1)*(0.1)+ (0.1)

turns gaze twd Simo —-->
-->* puts glass back on the table->
+ turns gaze to Ada -->

*Nkak+si# [mit&a:”
two what
*holds the glass —-->
-->+gazes at Ada --> 1. 22
Agazes to SIM & smiles->
-->"gaze to Siiri -->
#Fig 1

[°ffh°

*(0.3) *A (0.1)
-—>*]ets go of the glass and then holds hand
in the air above the glass --> 1.21
-->"gaze to Simo-->
Agaze to ADA, smiles->

lkasettaa.#
casettes

Jturns head (to Simo)
#Fig 2

(.)

KAset"ltaa?”
casettes
--> “glances down to hands”

#~1lpikku kasettia.
little casettes

/..depicts the size of a little cassette with both hands,,,
“gaze to Simo->
#Fig 3

+(.)*
+turns gaze away from Ada to the butter
-->*reaches for the butter in front of him->

[jaa #kasetti*a. A
oh casettes
-->*takes the butter box in hand and moves it closer->
-> Agaze down to plate, continues eating ->
#Fig 4

[~1hah heh huh he mh. mh.
“gaze forward, away from SIM->

Lhead back

(*L ()
Ltakes cutlery into hands and starts cutting food and then eats->
*starts taking butter from the box to plate->

# kuitenkin ymmarrat niih [fh. heh eh
you understand anyway
#Fig 5
[niih. heh heh
yeah

(1.0)

nj&d "°no mist® m: mitem #maa
well wher- how
“gaze twd SIM->
#Fig 6

voisi ymmartda “sellase
could I understand such

“gaze forward Lthrows head back->

eh. #h& ha héh
#Fig 7

(.)L"
lraises head>
“gaze to Siiri->

em maakasd ymmarrad unkarii.
I don’t understand hungarian either

nii.
(0.4)

“se el ollut unkarii. eh heh [heh
it was not hungarian
“gaze forward->

[n: @no ei se
well it was

ainakaa suomee ollu.@
certainly not Finnish

(0.4)

kasettaa.
casettes

[L ( kase- nii no helkkari okei) "eh heh heh
case- oh well hell okay

Lthrows head back, raises -> “gaze twd SIM->
+*[ita- ita (.)*ITAlia-s
ita- ita in Italy

+gaze twd ADA->
*moves the butter box away

on semmonel lehti kun <kasetta dello sport.>
there is this paper called ”Gazzetta dello Sport”

1L1#Aha
Ipoints twd SIM->
#Fig 8
hm pt. (.) *mut se ei o suomee. +*
but that is not Finnish
*opens left hand palm towards ADA
+turns gaze twd salad
*reaches for the salad->
46 (0.4)
°hei:®
hey

*>missd siedat etta se on< dello
how do you know that it is ”“dello”

(.)” se oli oikei.
it was right
->" gaze forward->

*+~kasetta dello sport.
“Gazzetta dello Sport”
*nod
+gazes quickly toward ADA
->"gaze twd SIM

eh "~ [heh heh
~“gaze fwd->
[>isi< jaiks vield riisii.
dad is there still rice left
(.)

on.
yes there is

(0.6)

otav vaa.
juts take

(3.0)

se on nyt® ( - - )
it is now

mikda on sit “espanjassa.
what is then in Spain
->"*glanzes twd SIM
(1.2)

LA repuplika.

(2.0)
suomi hdvis jaakieko, (.) °tiesitko®.
Finland lost in icehockey (.) did you know

- 102 talk about ice hockey))
(1.0) ((Ada pours more juice))

ma juon appel tsuiss:ia
I drink "appel juice-PAR”

(1.0)

oliko oikein partitiivi. mhh. heh
was the partitive right

(.)

mut ei se ylipadtdan se sana ei ollu suamee.
but the word itself was not Finnish

(3.0)

partitiivi oli oikee.
the partitive was right

mm (.) tsuissia.
juice-PAR





